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ВЛАДА НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА 
 

Врз основа на член 24 од Законот за основање на Агенцијата за финансиска поддршка 
во земјоделството и руралниот развој („Службен весник на Република Македонија“ 
бр.72/2007 и 5/2009), Владата на Република Македонија, на седницата одржана на  
2.3.2012 година, донесе 

 
У Р Е Д Б А  

ЗА НАЧИНОТ И ПОСТАПКАТА ЗА КОРИСТЕЊЕ НА ФИНАНСИСКА 
ПОДДРШКА ЗА МЕРКИТЕ ЗА РУРАЛЕН РАЗВОЈ ФИНАНСИРАНИ ОД 

КОМПОНЕНТА V – ИПАРД ОД ИНСТРУМЕНТОТ ЗА ПРЕТПРИСТАПНА 
ПОМОШ ИПА 

 
Член 1 

Со оваа уредба се пропишува начинот и постапката за користење на финансиска 
поддршка за мерки за рурален развој финансирани од компонента V-ИПАРД од 
инструментот за претпристапна помош ИПА (во понатамошниот текст: финансиска 
поддршка).  

 
Член 2 

Одделни изрази употребени во оваа уредба го имаат следното значење: 
1. „Проект“ е целокупната, сеопфатна инвестициска активност на барателот која се 

состои од прифатлив и неприфатлив дел за ко-финансирање од ИПАРД Програмата 2007-
2013. 

2. „Инвестиција“ е дел од проектот наведен во точка 1 од овој член за кој се доставува 
барање за финансиска поддршка по објавен јавен оглас во согласност со оваа уредба. 

3. „Стручни тела“ се институциите надлежни за управување со работите од областа на 
земјоделството, шумарството, водостопанството и ветеринарството, безбедноста на 
храната, финансиите, економијата, туризмот и угостителството, животната средина и 
заштитата и безбедноста при работа кои ја потврдуваат исполнетоста на критериумите и 
стандардите, како национални така и на Европската Унија, од страна на барателите на 
финансиска поддршка од ИПАРД Програмата 2007-2013, согласно закон. 

4. „Независни понудувачи“ се понудувачи кои меѓусебно и/или со барателот не се 
поврзани со капитални, семејни и врски на вработување, односно управување на правните 
лица. 

5. “Капитална поврзаност” е директно или индиректно поседување, контролирање или 
држење на 5% или повеќе акции или емитувани удели со право на глас, од страна на еден 
субјект во друг.  

6. „Семејна поврзаност“ е поврзаност преку лица кои се сметаат за членови на исто 
семејство и се во следново сродство: маж и жена; родител и дете; брат и сестра (било 
целосно или полукрвно сродство); баба или дедо и внуци; чичко, вујко, тетин, стрина, 
вујна или тетка и внук или внука; родители на сопружниците и зет или снаа; девер, шура 
или баџанак и јатрва, снаа, золва или шура. 

7. „Врски на вработување, односно управување на правните лица“ се исти лица кои се 
јавуваат како одговорни лица или вработени лица во два субјекти, или еден од нив 
директно го контролира другиот, двајцата се директно или индиректно контролирани од 
страна на трето лице, тие заедно директно или индиректно го контролираат трето лице. 
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8. „Општи трошоци“ се трошоците за изработка на деловен план изработка на проектна 
и друга техничка документација, надомест за консултантски услуги, изработка на 
физибилити и слични студии, техничко-технолошки елаборати, елаборати за животна 
средина купување на патентни права и лиценци, направени по 01.01.2007 година.  

9.  „Секторска спогодба“ е Спогодбата ратификувана со Законот за ратификација на 
Спогодбата склучена помеѓу Владата на Република Македонија и Комисијата на 
Европските Заедници за правилата за соработка во однос на финансиската помош од ЕК 
на Република Македонија и спроведување на помошта според компонента V (ИПАРД) од 
инструментот за претпристапна помош (ИПА) („Службен весник на Република 
Македонија“ бр. 165/08). 

  
Член 3 

За користење на финансиска поддршка барателот доставува барање за финансиска 
поддршка и потребна документација и тоа: 

1. Деловен план, со кој се докажува економска одржливост/исплатливост и можноста за 
нови вработувања кој се оценува согласно упатствата и насоките за оценување на 
деловниот план на Агенцијата за финансиска поддршка во земјоделството и руралниот 
развој (во понатамошниот текст: Агенцијата). 

2. Три споредливи понуди со техничка спецификација од независни понудувачи за 
секоја поединечна набавка на стоки и услуги, доколку вредноста на поединечната ставка 
изнесува повеќе од 10.000 евра во денарска противвредност, односно една понуда од 
независен понудувач со техничка спецификација за секоја поединечна набавка на стоки и 
услуги, доколку вредноста е под 10.000 евра во денарска противвредност.  

3. Три споредливи понуди со техничка спецификација која одговара на предмер-
пресметка во проектната документација прибавени од независни понудувачи кои имаат 
овластувања согласно закон за изведување на градежни работи кои изнесуваат повеќе од 
10.000 евра во денарска противвредност, односно една понуда со техничка спецификација 
која одговара на предмер пресметка во проектната документација прибавена од независен 
понудувач кој има овластување за изведување на градежни работи, доколку градежните 
работи изнесуваат помалку од 10.000 евра во денарска противвредност. 

4. Три понуди за општи трошоци  прибавени од независни понудувачи доколку 
вредноста на поединечна ставка изнесува повеќе од 10.000 евра во денарска 
противвредност или една понуда за општи трошоци од независен понудувач доколку 
вредноста на поединечна ставка изнесува помалку од 10.000 евра во денарска 
противвредност, а понудувачите на општите трошоци се лица кои не се јавуваат како 
понудувачи на предметот на инвестицијата.  

5.  Изјава за потекло на стоките, услугите и материјалите содржани во понудите од став 
1, точка 2 и точка 3 на овој член прибавена од производителот или добавувачот. 

6. Доказ за подмирени давачки по основ на даноци и придонеси кон државата по основ 
на  здравствено, пензиско и социјално осигурување. 

7. Доказ за подмирени обврски кон Министерството за земјоделство шумарство и 
водостопанство по основ на склучен договор. 

8. Доказ за обезбедени парични средства  за реализација на инвестицијата освен за 
инвестициите кои се наменети за земјоделските стопанства со цел нивно преструктуирање 
и  надградба за достигнување на стандардите на Европската Унија. 

9. Доказ дека е  сопственик на земјата или има договор за закуп на земјата/градбата за 
минимум од 5 години во случај на инвестиции во кои не се вклучени работи од 
градежништвото. Во случај кога барателот ја изнајмува градбата која е предмет на 
инвестиција за изградба, треба да докаже дека има право да ја користи најмалку 10 
години. Доколку се работи за инвестиции во нова градба барателот треба да докаже право 
на сопственост или право на користење на земјиштето на која ќе се гради за најмалку 10 
години. 
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10. Ревидирана проектната документација  заедно со плановите за 
изградба/реконструкција/адаптација/ доградба/ надградба  доколку предметот на 
инвестиција вклучува изградба/адаптација/доградба/надградба, како и дозвола за 
градба/реконструкција/адаптација/доградба/надградба. 

11. Доказ за направени општи трошоци кои се изготвени/обезбедени од лица кои не се 
јавуваат како понудувачи на предметот на инвестицијата. Доказот за направени општи 
трошоци треба да содржи детална спецификација за експертите, извршени активности по 
експерт, потреби работни часови или денови по активност/експерт, цена на чинење на час 
или ден по активност/експерт и патни трошоци (доколку ги има). 

12. Доказ за  усогласеност на инвестицијата со Стратегијата за локален развој на 
општината во која се наоѓа инвестицијата. Доколку општината сè уште не ја усвоила 
Стратегијата за локален развој во времето на поднесувањето на барањето за финансиска 
поддршка, барателот во деловниот план ги анализира можностите од инвестицијата за 
локалниот развој на засегнатата општина во која се наоѓа инвестицијата. 

13. Доказ дека управителот на правното лице, кој го застапува правното лице во 
постапката пред Агенцијата, е во редовен работен однос во правно лице кое се јавува како 
барател на финансиската поддршка. 

14. Доказ дека барaтeлот, односно управителот/одговорното лице  во правното лице е 
на возраст утврдена во ИПАРД Програмата 2007-2013, одобрена од Европската Комисија.  

15. Мислење од соодветното стручно тело за исполнетоста на  критериумите и 
стандардите од областа на безбедноста на храната, заштитата на животната средина, 
здравје и безбедност при работа, ветеринарно јавно здравство, благосостојба на животните 
и здравје на растенијата, поврзани со инвестицијата. Во зависност од вредноста на 
инвестицијата исполнетоста на стандардите, согласно ИПАРД Програмата 2007-2013, се 
проценува на ниво на инвестиција, производна единица, претпријатие.  

Агенцијата може да бара појаснување на доставената документација, како и да 
прибавува дополнителни податоци по службена должност од надлежните институции или 
од барателот во текот на постапката за одобрување на финансиската поддршка.  

 
Член 4 

(1) Документите кои се поднесуваат во прилог на барањето за финансиска поддршка 
или барањето за исплата треба да се: 

- во оригинал на македонски јазик или копија заверена на нотар, 
- поднесени лично од барателот или преку лице овластено со специјално полномошно 

заверено кај нотар и 
- доколку документацијата е на друг јазик, истата треба да биде придружена од превод 

на македонски јазик заверен од овластен преведувач, а доколку се работи за официјален 
документ на друга држава треба да биде оверен со апостил. 

(2) Документите кои се поднесуваат во прилог на барањето за финансиска поддршка, а 
се издаваат врз основа на јавните книги или востановен систем на евиденција не треба да 
се постари од три месец од денот на објавување на јавниот оглас од член 5 на оваа уредба. 

(3) По исклучок од став (2) на овој член документите кои се доставуваат  во прилог на 
барањето за финансиска поддршка, а го потврдуваат исполнувањето на обврските од 
социјалното осигурување, не треба да се постари од еден месец од денот на објавување на 
јавниот оглас од член 5 на оваа уредба. 

(4) Роковите од став (2) и став (3) не се однесуваат на оние документи кои се 
доставуваат во прилог на барањето за финансиска поддршка, а се однесуваат за исполнети 
обврски за претходната календарска година. 
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Член 5 
(1) За доделување на финансиска поддршка за инвестиции во земјоделските стопанства 

за нивно реконструирање и подобрување согласно стандардите на Европската Унија,  
инвестиции во преработка и маркетинг на земјоделски и производи од риба за 
реструктуирање и осовременување до стандардите на Европската Унија и инвестиции во 
диверзификација и развој на рурални економски дејности се објавува јавен оглас. 

(2) Јавниот оглас од став (1) на овој член се објавува во „Службен весник на Република 
Македонија“, најмалку два дневни весника од кои во еден од весниците што се издаваат на 
македонски јазик и еден од весниците што се издаваат на јазикот што го зборуваат 
најмногу 20% од граѓаните кои зборуваат службен јазик различен од македонскиот јазик, 
на интернет страницата на Агенцијата и интернет страницата на Министерството за 
земјоделство, шумарство и водостопанство. 

(3) Рокот за поднесување на барања за финансиска поддршка утврден во јавниот оглас 
не може да биде пократок од 45 дена. 

 
Член 6 

(1) Барање за финансиска поддршка и потребната документација се доставуваат во 
затворен плик преку препорачана пошта или се предаваат во писарницата на Агенцијата. 

(2) За секое барање за финансиска поддршка доставено преку препорачана пошта, кое 
има нејасно означен датум и време на прием, Агенцијата ќе побара од барателот да 
достави доказ за датумот и времето кога барањето било испратено.  

(3) Барањето за финансиска поддршка и потребната документација од став (1) на овој 
член се чува во архивата на Агенцијата.  

(4) Дел од потребната документација на барање може да му биде вратена на барателот 
или искористена при наредното поднесување на барање за финансиска поддршка доколку 
староста на документите е во согласност со член 4 став (2), (3) и (4) на оваа уредба.  

 
Член 7 

(1) Агенцијата врши евиденција и обработка на сите барања за финансиска поддршка 
поднесени во рокот утврден во јавниот оглас од член 5 став (1) на оваа уредба.  

(2) Под обработка на барањата за финансиска поддршка се подразбира вршење на 
административна контрола и контрола на лице место. 

 
Член 8 

Со административната контрола се врши проверка на комплетност и проверка на 
соодветност на барањето за финансиска поддршка и доставената документација. 

 
Член 9 

 (1) Со проверката на комплетност се врши утврдување на доставеноста и валидноста 
на документите наведени барањето за финансиска поддршка за секоја конкретна 
инвестиција. 

(2) Доколку барањето за финансиска поддршка и документацијата е некомплетно или 
неразбирливо, Агенцијата го задолжува барателот да го дополни или појасни во определен 
рок не пократок од 8 дена, во спротивно ќе одлучи врз основа на расположливата 
документација. 

(3) За комплетно барање се смета барањето за финансиска поддршка во прилог на кое 
се доставени сите документи наведени во барање за финансиска поддршка соодветни за 
конкретната инвестиција. 
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Член 10 
Со проверка на соодветноста се утврдува исполнетоста на условите за користење на 

финансиска поддршка од ИПАРД Програмата 2007-2013 и Секторската спогодба. 
 

Член 11 
(1) Финансиската поддршка која му се одобрува на барателот се пресметува согласно 

евиденцијата на референтни цени која ја води Агенцијата. 
(2) По исклучок на став 1 на овој член. доколку за бараната инвестиција не постојат 

соодветни податоци во евиденцијата на референтни цени, Агенцијата врши истражување 
на пазарот, прибавува информации и експертски мислења од надлежни институции или 
стручни лица избрани по пат на јавна набавка согласно Законот за јавни набавки. 

(3) Референтните цени од став 1 на овој член за поединечни стоки и услуги се 
пресметуваат согласно акредитирана методологија за утврдување на референтни цени од 
Европска Комисија. 

 
Член 12 

(1) Контрола на лице место се врши за оние барања за финансиска поддршка кои се 
комплетни и соодветни, како и кај оние корисниците кои склучиле договори за користење 
на финансиска поддршка во било кое време од реализација на инвестицијата и за 
целовреметраење на договорот. 

(2) По исклучок од став (1) на овој член, контролата на лице место може да се изврши и 
кај оние барања кои сеуште не се комплетни, податоците во нив се контрадикторни и 
нејасни, а е во интерес на барателот  податоците да се проверат пред комплетирање на 
барањето. 

(3) Контрола на лице место се врши: 
– пред одобрување на барањето за користење на финансиска поддршка,  
– пред одобрувањето на барањето за исплата на финансиската поддршка и 
– за целовреметраење на договорот за користење на финансиска поддршка. 
(4) Во текот на реализација на инвестицијата може да се вршат дополнителни контроли 

на лице место.  
 

Член 13 
(1) Барањата кои ги исполнуваат условите за користење на финансиска поддршка се 

рангираат со бодување на следниот начин: 
А) За инвестиции во земјоделските стопанства за нивно реконструирање и 

подобрување согласно стандардите на Европската Унија 
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Член 14 
 (1) Доколку два или повеќе баратели имаат ист број на бодови, рангирањето ќе се врши 

според приемот на барањето, односно денот, часот и минутата на приемот на комплетното 
барање за финансиска поддршка во Агенцијата. 

(2) Доколку вкупниот износ на барана финансиска поддршка на рангираните баратели е 
повисок од расположливите средства, Агенцијата склучува договор за користење на 
финансиска поддршка со прворангираните баратели чиј вкупен побаран износ е еднаков 
на расположливите средства. 

(3) Доколку вкупниот износ на бараната финансиска поддршка на последниот од 
прворангираните баратели делумно ги надминува расположливите средства, Агенцијата 
ќе предложи склучување на договор за финансиска поддршка во износ до расположливите 
средства под услов инвестицијата да има економска исплатливост. 

(4) Во случаите од став (3) на овој член Агенцијата може да преговара со повеќе 
баратели истовремено.  

 
Член 15 

 (1) Доколку две или повеќе барања имаат ист број на бодови и се примени во ист ден, 
час и минута, се спроведува постапка преку извлекување по пат на случаен избор. 

(2) Постапката од став (1) на овој член се спроведува јавно преку комисија формирана 
од директорот на Агенцијата која се состои од најмалку тројца членови вработени во 
Агенцијата.  

(3) За датумот и времето на спроведување на постапка преку извлекување по пат на 
случаен избор барателите на финансиска поддршка писмено  се известуваат. 
 

Член 16 
Барањето за финансиска поддршка ќе се одбие  доколку: 
- барањето за финансиска поддршка е некомплетно и/или несоодветно, 
- барателот доставил понуди од понудувачи кои не се независни, 
- барателот е евидентиран на листата на корисници  кои  ја злоупотребиле 

финансиската поддршка или против истиот е поведена постапка за утврдување на 
злоупотреба на финансиската поддршка. 

- против понудувачите или еден од понудувачите во барањето за финансиска поддршка 
е поведена постапка за утврдување на злоупотребата на финансиската поддршка. 

- барателот нема доволно средства за да ја реализираат самостојно инвестицијата, 
- се утврди двојно финансирање на истата инвестиција со други неповратни средства,  
- барателот има неподмирени обврски кон Агенцијата, и Министерството за 

земјоделство шумарство и водостопанство по основ на склучен договор, и неподмирени 
обврски по основ на даноци и придонеси за  здравствено, пензиско и социјално 
осигурување,  

- барателот, односно управителот/одговорното лице во правното лице е над возраста 
утврдена во ИПАРД Програмата 2007-2013, одобрена од Европската Комисија, 

- управителот на правното лице кое се јавува како барател на финансиска поддршка не 
е во редовен работен однос во истото правно лице, 

- барателот започнал со реализација на инвестицијата (под започнување на 
инвестицијата се смета и склучување на договори со добавувачи/изведувачи во насока на 
реализација на предметот на инвестицијата, освен договори за општите трошоци),  

- барателот, согласно мислењето од соодветното стручно тело не ги исполнува 
стандардите од ИПАРД Програмата 2007-2013 поврзани со инвестицијата, 

- барателот оневозможува вршење на контрола на лице место или 
- не останале расположливи средства по мерката. 
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Член 17 
(1) Финансиската поддршка ќе се одобри за сите комплетни и соодветни барања за 

финансиска поддршка во рамките на расположливите средства по мерка. 
(2) Со барателот чие барање  за финансиска поддршка  е  одобрено се  потпишува 

договор за финансиска поддршка.  
(3) Доколку барателот не го потпише договорот за финансиска поддршка се смета дека 

се откажал од барањето за финансиска поддршка. 
 

Член 18 
(1) Барателот може да се откаже од барањето за финансиска поддршка се до  

потпишување на договорот за финансиска поддршка. 
(2) Барателот се откажува од барањето за финансиска поддршка со изјава која ја 

доставува до Агенцијата лично или преку пошта, а Агенцијата ја запира постапката. 
 

Член 19 
(1) Барателот  поднесува барање за исплата на финансиската поддршка најдоцна во рок 

за реализација на инвестицијата определен во договорот за финансиска поддршка.  
(2) Барањето од став (1) од овој член и потребната документација, доставени во прилог 

на Договорот за финансиска поддршка, се поднесуваат до Агенцијата преку препорачана 
пошта или директно во писарницата на Агенцијата.  

(3) Кон барањето од став (1) на овој член барателот треба да приложи докази дека 
инвестицијата е платена во целост.  

(4) Доколку барањето за исплата е некомплетно или нејасно Агенцијата го задолжува 
барателот да го дополни или појасни, а во спротивно за барањето  ќе одлучи врз основа на 
доставената документација. 

  
Член 20 

Врз основа на извршената административната контрола на барањето за исплата и 
контрола на лице место, како и добиеното мислење од соодветното стручно тело за 
исполнување на стандардите и критериумите со што се констатира дека корисникот ги 
исполнил условите утврдени во договорот за финансиска поддршка на истиот  му се 
исплаќа финансиската поддршка. 

 
Член 21 

Започнатите постапки за доделување на финансиската поддршка до денот на 
влегувањето во сила на оваа уредба ќе се завршат согласно Уредбата за начинот и 
постапката за користење на финансиска поддршка за мерките за рурален развој 
финансирани од компонента V – ИПАРД од инструментот за претпристапна помош ИПА 
(„Службен весник на Република Македонија“ бр. 112/09 и 123/09). 

 
Член 22 

Со денот на влегувањето во сила на оваа уредба престанува да важи Уредбата за 
начинот и постапката за користење на финансиска поддршка за мерките за рурален развој 
финансирани од компонента V – ИПАРД од инструментот за претпристапна помош ИПА 
(„Службен весник на Република Македонија“ бр. 112/09 и 123/09). 
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Член 23 
Оваа уредба влегува во сила наредниот ден од денот на објавувањето во „Службен 

весник на Република Македонија“. 
 
Бр. 41-1422/1                                                                                 Заменик на претседателот 

2 март 2012 година                                                                            на Владата на Република 
    Скопје                                                                                                 Македонија, 
                                                                                                        м-р Зоран Ставрески, с.р.  
 


